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๒ 

 

สําหรับการพิจารณารายงานที่แต่ละประเทศได้จัดทํา สหประชาชาติมอบหมายให้คณะกรรมาธิการ
สามัญว่าด้วยสิทธิเด็กของสหประชาชาติเป็นผู้พิจารณา โดยจะมีผู้เชี่ยวชาญ ๑๘ คน ร่วมพิจารณาว่าประเทศ
ต่าง ๆ ได้ส่งเสริมสิทธิเด็กและอนุวัติตามอนุสัญญาฯ ฉบับดังกล่าวหรือไม่ ในการนี้คณะกรรมาธิการอาจจะให้
คําแนะนําว่าประเทศเหล่านี้จะสามารถปกป้องเด็กให้ดีขึ้นได้อย่างไร  

ในส่วนของรายงานที่เยอรมนีได้จัดทําขึ้นนั้น จะเป็นการรายงานพัฒนาการในการส่งเสริมสิทธิเด็ก 
นับต้ังแต่ปี ๒๕๕๗ โดยครอบคลุมด้านต่าง ๆ ดังต่อไปนี้  

• สิทธิและเสรีภาพของเด็กในฐานะประชาชนชาวเยอรมัน 
เยอรมนีได้อนุวัติตามอนุสัญญาฯ มาตรา ๔๒ และ ๔๔ ย่อหน้าที่ ๖ มาปรับใช้ โดยคณะกรรมการ

พรรคร่วมรัฐบาลในสมัยประชุมที่ ๑๙ ได้เห็นชอบให้มีการบัญญัติถึงสิทธิขั้นพื้นฐานของเด็กในรัฐธรรมนูญ 
ทั้งนี้ ในส่วนของรัฐต่าง ๆ ได้มีการแก้ไขกฎหมายภายในเพื่อส่งเสริมสิทธิเด็ก ดังนี้  

- รัฐบาเดิน-เวือร์ทเทิมแบร์ค ได้ปรับแก้ธรรมนูญของรัฐ ต้ังแต่ปี ๒๕๕๘ โดยในมาตรา ๒a 
บัญญัติให้เด็กและเยาวชนเป็นบุคคลซึง่มีสิทธิให้การเคารพในศักด์ิศรีความเป็นมนุษย์ สิทธิในการได้รับการเลี้ยงดู
โดยปราศจากความรุนแรง และสิทธิในการได้รับการปกป้องคุ้มครอง และในมาตรา ๑๓ วรรค ๑ เด็กและ
เยาวชนต้องได้รับการปกป้องคุ้มครองจากการแสวงหาผลประโยชน์ การถูกทอดทิ้ง การถูกทําร้ายทั้งทาง
ร่างกายและจิตใจ 

- รัฐเฮสเซน ได้มีการทําประชามติเพื่อแก้ไขรัฐธรรมนูญของรัฐ เมื่อเดือนตุลาคม ๒๕๖๑ หลังจาก
การรับฟังความคิดเห็นผ่านการประชาพิจารณ์ โดยมติเสียงส่วนหนึ่งเสนอให้มีกฎหมายว่าด้วยสิทธิเด็ก       
ด้วยความริเริ่มของรัฐธรรมนูญแห่งรัฐเฮสเซน ดังกล่าว ทําให้รัฐอื่น ๆ ได้ปรับแก้รัฐธรรมนูญของรัฐให้ครอบคลุม
สิทธิเด็ก ยกเว้นเพียงนครฮันซิติคเสรีฮัมบวร์กที่มีรัฐธรรมนูญของรัฐอันว่าด้วยเรื่องของรัฐเท่านั้น 

- กระทรวงการครอบครัว ผู้สูงอายุ สตรีและเยาวชนได้จัดโครงการ “ส่งเสริมสิทธิเด็ก 
(Starkmachen für Kinderrechte)” เพื่อสร้างความตระหนักรู้และส่งเสริมสิทธิเด็ก นอกจากนี้ ยังได้มีการ
จัดกิจกรรมต่าง ๆ เพื่อให้มีการตระหนักรู้ถึงสิทธิเด็กด้วย  

- ในด้านการให้ความช่วยเหลือแก่เด็กและเยาวชน ได้มีการออกกฎหมายว่าด้วยการส่งเสริมการ
ให้ความคุ้มครองและปกป้องเด็กและเยาวชน (Bundeskinderschutzgesetz–BKiSchG) ในมาตรา ๔๕ 
กฎหมายว่าด้วยสังคม ฉบับที่ ๘ ว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือแก่เด็กและเยาวชน (SGB VIII Sozialgesetzbuch 
Achtes Buch (VIII) – Kinder-und Jugendhilfe) เมื่อวันที่ ๑ มกราคม ๒๕๕๕  

- นับต้ังแต่เดือนเมษายน ๒๕๖๑ ในรัฐบาเดิน-เวือร์ทเทิมแบร์ค กรุงเบอร์ลิน รัฐบรันเดนบวร์ก 
เมืองเบรเมนฮันซิติคเสรี รัฐนีเดอร์ซัคเซน รัฐนอร์ดไรน์-เวสท์ฟาเลน รัฐไรน์ลันด์-ฟัลส์และเสรีรัฐซัคเซนมีการ
แต่งต้ังผู้ตรวจการประจํารัฐเพื่อเป็นที่ปรึกษาในการให้ความช่วยเหลือแก่เด็กและเยาวชน และในรัฐชเลสวิก-
โฮลชไตน์มีการจัดโครงการ “ผู้ตรวจการประจํารัฐเพื่อช่วยเหลือเด็กและเยาวชน” โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อ      
สรรหาผู้ตรวจการประจํารัฐเพื่อช่วยเหลือเด็กและเยาวชน โดยตําแหน่งดังกล่าวจะแต่งต้ังขึ้นตามความจําเป็น 
ซึ่งทั้งสองโครงการข้างต้นจะช่วยส่งเสริมให้เด็ก เยาวชน และครอบครัว สามารถเข้าถึงข้อมูล ได้รับคําปรึกษา 
โดยผู้ตรวจการประจํารัฐยังสามารถช่วยเป็นตัวกลางเจรจาหากเกิดกรณีความขัดแย้งด้านสิทธิด้วย  

 



๓ 
 

• สิทธิเด็ก 
- การไม่เลือกปฏิบัติ 
เพื่อให้เด็กทุกคนได้รับการปฏิบัติที่เท่าเทียมกัน ซึ่งในที่นี้ครอบคลุมถึงเด็กที่เป็นผู้ย้ายถิ่นฐาน

และผู้ลี้ภัย รัฐบาลเยอรมนีได้ริเริ่มโครงการ “สอนภาษา–เนื่องจากภาษาจะเป็นกุญแจนําทางสู่โลกกว้าง 
(Sprach-Kitas: Weil Sprache der Schlüssel zur Welt ist)” และโครงการยกระดับภาษา–การสร้างรากฐาน
การศึกษาขั้นต้น (KitaEinstieg: Brücken bauen für frühe Bildung)” นอกจากนี้ รัฐบาลยังวางเป้าหมาย
เกี่ยวกับการดูแลเด็กที่มีความพิการให้เป็นไปโดยทั่วถึงและดีย่ิงขึ้น 

 

- สวัสดิภาพของเด็ก  
กระทรวงการครอบครัว ผู้สูงอายุ สตรีและเยาวชนร่วมกับสถาบันวิจัยด้านการบริการรัฐกิจ      

แห่งเยอรมนี  (Deutschen Forschungsinstituts für öffentliche Verwaltung (FÖV) ได้ริเริ่มโครงการ
จัดต้ังศูนย์ทดสอบสมรรถนะเยาวชน (das Kompetenzzentrum Jugend-Check KomJC) เพื่อเป็น
หน่วยงานที่จะติดตามและดูแล สวัสดิภาพของเด็ก 

เมื่อวันที่ ๑๑ ตุลาคม ๒๕๕๙ รัฐบาลเยอรมันได้ออกรัฐบัญญัติว่าด้วยกิจการครอบครัวและการ
พิจารณาคดีตามกฎหมาย (Gesetz über das Verfahren in Familiensachen und in den Angelegenheiten 
der freiwilligen Gerichtsbarkeit FamFG) อันเป็นมาตรการแก้ไขเยียวยาเพื่อเลี่ยงเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม 
สําหรับกรณีที่เกี่ยวข้องกับเด็ก ทั้งการอาศัยอยู่ การเข้าถึงและการละทิ้งเด็ก รวมไปถึงการคุกคามสวัสดิภาพ
ของเด็ก  

- สิทธิในการมีชีวิต  
สิทธิการมีชีวิตอยู่รอดและสิทธิในการพัฒนาเป็นไปตามมาตรา ๖ แห่งรัฐธรรมนูญเยอรมัน       

ว่าด้วย “การอบรมและเลี้ยงดูบุตรเป็นภาระหน้าที่ของบิดามารดา รัฐพึงให้ความสนใจแก่การปฏิบัติ
ภาระหน้าที่นี้ และบุตรนอกกฎหมายพึงได้รับความคุ้มครองโดยกฎหมายเพื่อให้มีโอกาสเท่าเทียมกับบุตร 
ชอบด้วยกฎหมายในการพัฒนาทั้งร่างกาย จิตใจ และฐานะทางสังคม๒” 

 

• การใช้ความรุนแรงกับเด็ก 
- ได้มีการจัดทําแผนปฏิบัติการเพื่อป้องกันการใช้ความรุนแรงกับเด็กและเยาวชน โดยต้ังแต่ปี 

๒๕๕๘ ได้มีการวางยุทธศาสตร์เยาวชนว่าด้วย “แนวปฏิบัติเพื่อสร้างสังคมที่เป็นมิตรต่อเด็กและเยาวชน 
(Handeln für eine jugendgerechte Gesellschaft)” และในปี ๒๕๕๐ กระทรวงความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจและการพัฒนาได้จัดทําแผนปฏิบัติการ “ผู้สร้างความเปลี่ยนแปลง–สิทธิเด็กและเยาวชนความร่วมมือ
เพื่อการพัฒนาของเยอรมนี (Agents of Change–Kinder-und Jugendrechte in der deutschen 
Entwicklungszusammenarbeit)” เพื่อให้เด็กและเยาวชนสามารถมีส่วนร่วมในการร่วมมือเพื่อการพัฒนา
ของเยอรมนีได้ แผนปฏิบัติการดังกล่าวครอบคลุมถึงความร่วมมือระหว่างรัฐต่าง ๆ ทั้งการร่วมมือในหลายระดับ 

                                                            
๒  ตามรัฐธรรมนูญเยอรมันที่แปลโดยสํานักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ (http://library2.parliament.go.th/giventake/content_cons57/con2557-
basiclawofgermany.pdf) 
 

 



๔ 

 
กับภาคประชาสังคม นักวิทยาศาสตร์และนักเศรษฐศาสตร์ นอกจากนี้ กระทรวงการครอบครัว ผู้สูงอายุ สตรี 
และเยาวชน  ได้จัดโครงการนําร่อง“ผู้ตรวจการเพื่อช่วยเหลือเด็กและเยาวชน” เพื่อให้เป็นหน่วยประสานความ
ร่วมมือกับรัฐที่ไม่ขึ้นกับหน่วยงานใด 
 

• ด้านเศรษฐกิจ 
- ตามอนุสัญญา ข้อ ๒ วรรค ๑ บัญญัติว่า “ในการกระทําทั้งปวงที่เกี่ยวกับเด็ก ไม่ว่าจะกระทํา

โดยสถาบันสังคมสงเคราะห์ของรัฐหรือเอกชน ศาลยุติธรรม หน่วยงานฝ่ายบริหาร หรือองค์กรนิติบัญญัติ
ผลประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นสิ่งที่ต้องคํานึงถึงเป็นลําดับแรก” รัฐบาลเยอรมนีได้สํารวจสวัสดิการของเด็ก
โดยพิจารณาตามมาตรการทางการเงิน (เงินเก็บของผู้ปกครอง) ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจที่ส่งกระทบต่อผลประโยชน์
ของเด็ก โครงสร้างครอบครัวและการดูแลทางเลือก 

- รัฐบาลเยอรมนีได้ร่วมมือกับองค์การแรงงานระหว่างประเทศในโครงการระหว่างประเทศ เพื่อ
แก้ไขปัญหาการใช้แรงงานเด็ก (International Program on the Elimination of Child Labour–IPEC) 
และเข้าเป็นภาคีขององค์การแรงงานระหว่างประเทศในการประชุม “Allianz 8.7” เพื่อขจัดการใช้แรงงานเด็ก 

• สุขภาพและสวัสดิการเด็กพิการ 
- เยอรมนีส่งเสริมการศึกษาที่ครอบคลุมและทั่วถึงผ่านโครงการ“สอนภาษา–เนื่องจากภาษา    

จะเป็นกุญแจนําทางสู่โลกกว้าง (Sprach-Kitas: Weil Sprache der Schlüssel zur Welt ist)” นอกจากนี้
จะมีการอบรมครูเพื่อดูแลเด็กพิการเป็นกรณีพิเศษ 

- เมื่อวันที่ ๑ มกราคม ๒๕๕๕ ได้มีการออกกฎหมายว่าด้วยการส่งเสริมการให้ความคุ้มครองและ
ปกป้องเด็กและเยาวชน (Bundeskinderschutzgesetz–BKiSchG) มาตรา ๔๕ กฎหมายว่าด้วยสังคม ฉบับที่ ๘ 
ว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือแก่เด็กและเยาวชน ซึ่งครอบคลุมถึงเด็กพิการด้วย (SGB VIII Sozialgesetzbuch 
Achtes Buch (VIII)–Kinder-und Jugendhilfe)  

- นอกจากนี้ ตามแผนปฏิบัติการของรัฐบาลตามอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ  (NAP 2.0) ได้มี
การพัฒนายุทธศาสตร์เพื่อป้องกันการใช้ความรุนแรงต่อเด็กและสตรีที่มีความพิการ 

 

• การศึกษา เสรีภาพและกิจกรรมทางวัฒนธรรมสําหรับเด็ก 
- มาตรา ๒๔ วรรค ๓ กฎหมายว่าด้วยสังคม ฉบับที่ ๘ ว่าด้วยสิทธิตามกฎหมายเด็กในการ      

เข้ารับการศึกษา เด็กที่มีอายุ ๓ ขวบบริบูรณ์มีสิทธิที่จะเข้าศึกษาในโรงเรียน และมาตรา ๒๔ วรรค ๒ กฎหมาย
ว่าด้วยสังคม ฉบับที่ ๘ กําหนดให้เด็กที่มีอายุ ๑ ขวบบริบูรณ์ต้องได้รับการดูแลโดยผู้ปกครองหรือศูนย์ดูแลเด็กอ่อน 
มีผลบังคับใช้ ต้ังแต่วันที่ ๑ สิงหาคม ๒๕๕๘ 

- เยอรมนีส่งเสริมให้คุณภาพการศึกษาของแต่ละโรงเรียนมีความเท่าเทียมกัน โดยให้เป็นความ
รับผิดชอบของที่ประชุมสามัญคณะรัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรมของรัฐต่าง ๆ ในเยอรมนีเพื่อการ
ส่งเสริมคุณภาพชีวิตชาวเยอรมันด้วยการรักษามาตรฐานการศึกษาของประเทศให้เท่าเทียมกัน 

- เยอรมนีได้ส่งเสริมการรักษาวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อย โดยมีโครงการ “การส่งเสริมการศึกษา
แก่ชาวโรมัน”  

- รัฐบรันเดนบวร์ก และ รัฐชเลสวิก-โฮลชไตน์ ได้จัดให้ครูผู้สอนดูแลชนกลุ่มน้อยเป็นพิเศษ 
 
 



๕ 

 
• มาตรการการคุ้มครองพิเศษ (สําหรับบุตรผู้ลี้ภัย เด็กข้างถนน และเด็กในชนกลุ่มน้อย) 

- เยอรมนีกําหนดให้มีการปฏิบัติต่อเด็กทุกคนโดยเท่าเทียมกัน (บัญญัติไว้ในมาตรา ๖ กฎหมาย
ว่าด้วยสังคม ฉบับที่ ๘) เพื่อให้เด็กต่างชาติที่ไม่ได้อาศัยอยู่กับผู้ปกครอง (unbegleiteten minderjährigen 
Ausländern-UMA) ได้รับความคุ้มครองและได้รับสวัสดิการที่เท่าเทียมกับเด็กเยอรมัน  

 

อนึ่ง อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กของสหประชาชาติบัญญติัให้รัฐภาคี มีองค์กรอิสระด้านสิทธิมนุษยชน
ติดตามตรวจสอบการดําเนินการด้านสิทธิเด็กของประเทศภาคี ในส่วนของเยอรมนี องค์กรที่ควบคุมและ
ตรวจสอบได้แก่ สถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งเยอรมนี (Deutschen Institut für Menschenrechte - DIMR) 
 

ที่มาของข่าว : https://www.bundesregierung.de/breg-de/suche/kinderrechte-in-deutschland-
1579574?fbclid=IwAR2_Rj_puUrjzAb4defE_0qRHbaIl6ieQvxZvsdDGkThWJy-
AgduH0J0dsA 

วันที่พิมพ์ในเว็บไซต์ : ๑๓  กุมภาพันธ์  ๒๕๖๒
 

                        
 

ขั้นตอนการดําเนินการ / หลักวิชาการ : 
 

๑. คัดเลือกข่าวท่ีน่าสนใจและทันสมัยจากแหล่งข่าวท่ีน่าเชื่อถือได้ อาทิ เว็บไซต์ข่าวของสํานักข่าวในสหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี 
๒. ค้นหาข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลท่ัวไปเกี่ยวกับเรื่องที่จะแปลจากแหล่งข้อมูลภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ โดยการค้นหา           
จากระบบสืบค้นอิเล็กทรอนิกส์ และจํากัดการค้นหาเฉพาะเว็บไซต์ท่ีลงท้ายด้วย .go.th, .org, .edu เป็นต้น 
๓. แปลข่าวจากภาษาเยอรมันเป็นภาษาไทย โดยใช้เครื่องมือช่วยแปล เช่น พจนานุกรมทั้งแบบเล่มและแบบออนไลน์        
คลังคําศัพท์ของสํานักภาษาต่างประเทศ  
๔. ค้นหาข้อมูลอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กของสหประชาชาติและพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก ความเกี่ยวพัน
ของเด็กในความขัดแย้งกันด้วยอาวุธ การขายเด็ก การค้าประเวณีเด็กและสื่อลามกท่ีเกี่ยวกับเด็กจากเว็บไซต์ของสหประชาชาติ
และกระทรวงการต่างประเทศ  
 

 
 
                       
 

ผู้ปฏิบัติงาน นางสาวยศวดี  ทาลีราช นักวิเทศสัมพันธ์ชํานาญการ
กลุ่มงาน ภาษาสเปน เยอรมัน และอาหรับ ลําดับที่/๖๑ ๑/๖๒ 
ผู้ทาน นายชูชาติ พุฒเพ็ง นักวิเทศสัมพันธ์ชํานาญการพิเศษ 
ผู้ตรวจ นางสาวกฤษณี  มาศรีจันทร์ ผู้อํานวยการสํานักภาษาต่างประเทศ 
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